
“EDIjSTOST”

izhaja vsako soboto.

NAROČNINA-

za Združene Države na leto.$1.50

za Združene Države za pol leta.75

za Evropo in druge dežele na leto.. $2.00

Oglasi po dogovoru.

NEODVISNO GLASILO PENN SYLVANSKIH DELAVCEV.
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— Izlet pevskega društva “Pre¬

šeren.” V nedeljo nas je precejš¬

nje število pittsburških Slovencev

poletelo na izlet orn. društva.

Izlet se je vršil v Moon Run. Pot

je jako romantična večina gre pot

skozi gozd ali vsaj ob gozdu. Kar

lažje se diha, ko se s karo drči

mimo drevja, da lahna sapica pih¬

lja v razgrete obraze. Malo slabše

je seveda iti peš, kakor smo mo¬

rali iti od kare do izletnega pro¬

stora, ker se je ravno ta dan av¬

tomobil potrl, ki navadno vozi na

tej poti. Tako pa smo morali —

rad ali nerad iti peš in cijaziti na¬

ložene korbce napoljene želodč¬

nih okrepčil za vsak slučaj. Bile

so lepe karavane naših slovenskih

družin, ki so se pomika le na pik¬

nik. Društvo “Prešeren” je prišel

na lice mesta že na vse zgodaj s

svojimi predstražami. ‘Kvartir-

moharja’ sta prišla že prej dan,

da sta uredila prostor, kolikor se

je sploh splačalo urejevati <za

jedno popoldne. Zabava je bila

prosta, kakor je kdo hotel, ta je

plesal, oni v senci sedel v krogu

znancev in zbijale so se šale. Tam

so veselo skakali mladi ljudje in

se veselili narave. Društvo Pre¬

šeren pa je navdušemo popeval

pod gostim drevjem ih delal kon¬

kurenco krilatim pevcem, ki so

tudi žvrgoleli. Tak izlet je po¬

treben da se človek malo poživi

v naravi. Ljudstva se je precej

nabralo. Bilo bi ga še več, da bi

bil prostor nekoliko bližji. Pevci

imajo voljo, treba jim je le ohra¬

niti veselje, kar se zgodi ako pfid-

no posečamo njih domoljubne pri

reditve.

Videlo pa se je, da smo bili v

sredi slovenske naselbine, ker se

je povsodi čula naša govorica.

To je v večini vsem ugajalo. Vse

drugače je tu pri nas, ko se v dvo¬

rani na plesišču čebrna v jeziku,

ki ga spoštujemo, a vendar kaže

kakor bi ne bili pod domačo stre¬

ho. Tam gori pa smo bili svoji

med svojimi, naša govorica se je

čula, naša pesem se je popevala in

z radostjo polnila naša srca. In

to je lepo. —y.
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— Rojake v Pittsburghu in dru

god opozarjamo na oglas bratov

Zalar na drugem prostoru lista.

Ker sta oba 'znana med našimi ro¬

jaki iz ato jih pač ni potrebno še

posebej priporočati, razen onim,

katerim še nista dovolj znana.

bolj zanimajo za stvar ter pripo¬

morejo k napredku in obstanku

tega društva. Da se dramatika

razvije, da se jo goji v pravilni

obliki je trudapolno delo in tiste¬

mu, ki ima vso stvar iv rokah, bi

morali vsi člani brez izjeme biti

poslušni ter sprejeti nauke z ve¬

seljem. S tem, da se član oziro¬

ma igralec popolnoma uda vodji

ali režišerju mu olajša težaven

posel in 'pripomore do razvitka

dramatike. Ako so pa člani in

rigalci nemi za poduke in nauke

vodje, pa dramatika ne more in

ne bode obstala, pa makar se vo¬

dja še tako trudi in trudi. Ves

trud njegov je zastonj in nazad¬

nje si še nakopa bolezen, ako je

res unet za stvar in mu je na tem,

da vse skupaj ne zaspi.

Igralci olajšajo igrovodji na

več načinov. N. pr. ko dobi član

vlogo, kojo bode predstavljal, naj

se jo najprej dobro nauči na pa¬

met, ali ne tako, da bode samo

bral. Kajti on ne bode predstav¬

ljal beročo osebo, marveč dejan¬

sko izvršujočo. Gledati mora na

piko, vejco, na vsa znamenja; gle

dati mora da bode postavil pravil¬

no naglašaje, da bode pravilno

vzdigoval svoj govor in istotako

padal. Poskuša naj sam napra¬

viti to kar zahteva vloga glede

kretanja. Mimika, to je glavno

pri dramatiki. Ako ni mimika po

polna, je vsa igra-skažena.

Ker je naša izkrena želja, da

pittsburška dramatika popolnoma

ne zaspi, smo povedali par glav¬

nih točk, kako pripomore lahko

vsak član in igralec k napredku.

Sedaj ni igro-vodja je v tem ze¬

lo strog, kar bode pomagalo edi¬

no le društvu, kar bode povzdigni

lo dramatiko, do popolnega raz¬

vitka. Prejšnji in sedajni igro-

vodja, sta delovala oba skupno

že mnogo na tem polju. Želeti je

torej, da so člani pri skušnjah in

nastopih poslušni ter ubogajo

vodjo v vseh ozirih, ker vsak ve,

da se trudi za vse, da želi le uspe¬

he ter da je javnost popolnoma

zadovoljna z predstavami. Roja¬

kom pa kličemo, ko bodete brali

ali slišali, da bode dramatično

društvo zopet nastopilo, pohitite

v velikem številu k predstavi, ker

s tem bodete ojunačili igralce ter

tudi vi pripomogli, da se drama¬

tika razvije popolno. Prva. igra,

ki jo namerava društvo uprizoriti

je “Naša kri.” O tem bodemo še

pravočasno poročali.
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— Blagoslovitev nove društve¬

ne zastave. Predzadnjo nedeljo je

društvo Sv. Petra in Pavla, spa¬

dajoče pod K. S. K. D. blagoslo¬

vilo novo zastavo. Slavnostnega

blagoslovljenja zastave se je ude¬

ležilo mnogo sosednjih društev.

Iz Pittsburgha se je udeležilo

društvo “Jezus Dobri Pastir.”

Med posamezniki sta bila tudi

,vrhovni zdravnik Dr. J. V. Gra¬

hek omenjene Jednote in glavni

nadzornik g. John Mravintz.

— Iz urada dramatičnega društ

va se naznanja, da se je izvolilo

pri zadnji seji sledeče uradnike za

sezono 1913-1914. Vodja društva

in igre g. Louis F. Truger; Po¬

možni vodja Frank Starman, taj¬

nik g. Joe Varoga, blagajnik g.

Math. Malič. Na predlog igro-

vodje izvolil se bo tudi gospodar¬

ski odbor in sicer na priprihodnji

seji. Sedaj ima dramatično društ¬

vo “Josip Jurčič,” več zelo zani¬

mivih iger na programu in sicer

“Naša kri,” “Mlinar in njegova

hči,” “Izdajalec,” “V Ljubljano

je dajmo” in druge.

Upajmo torej, da bodemo odse-

daj naprej imeli redne igre, to je

da se ne bode igralo enkrat v letu

ali kakor je bilo poprej, pisalo, da

se bode igralo, pa iz vsega ni bilo

nič. Niso sicer posamezni člani

tega krivi, kajti je nekaj članov

ki se zanimajo za stvar in želijo,

da se dramatika nazvije v popol¬

nem smislu, a pride kaj med nje

in po vodi gre vse, ves trud, spi-

sovanje vlog in druge teškoče so

brez uspeha, brez sadu. Priporo¬

čali bi vsem članom, da se malo

— Društvo Slovenski Sokol, št

118 S. N. P. J. je na svoji zadnji

mesečni seji sklenilo prirediti

izlet in sicer v začetku drug mese

ca. Natanjčneje o tem izletu bo¬

demo še poročali. Ker se je izlet

pevskega društva Prešeren, prire¬

jen v Moon Run dobro obnesel,

je društvo sklenilo prirediti letos

še en izlet, toda na kakem dru¬

gem bolj pripravnem prostoru.

Tudi o tem bodemo še poročali.

— Iz Lemont Furnace, blizu

Uniontovvn, Pa. se nam p oroča,

da je v tamošnji naselbini odprl

rojak Mike Kodrič mesarsko obrt.

— Vroča južna kri. Je pač, čud¬

no, da so se začeli Italjani sami

med sabo kar streljati. Kar jih

ni že med črno roko, pa delaje

na svojo kredo. Tako so se sprli

v pondelj hk zvečer v Home-

wood-u. Italjan Joseph Amubro-

sio je potegnil med prepirom sa¬

mokres ter streljal na brate Do¬

minik, Frank in Cosmo Starteri.

Vse tri je nevarno ranil. Vroče¬

krvnega Italijana so zaprli.

— Hoče več redarjev. Ravna¬

telj javne varnosti Dailey je pred

par dnevi izrazil mnenje, da mora

mesto Pittsburgh dobiti najmanj

še 125 redarjev ako hočejo uspeš¬

no varovati mestne interese. Baje

se je nekaj trgovcev že zjedinilo

iv namenu poslati na odgovorno

mesto prošnjo za nameščenje no¬

vih redarjev.

■— Kadar vam zdravnik da pre-

skripcije, jih prinesite k nam in

vam jih takoj spolnimo točno in

zanesljivo S. L. Bellman, 48th &

Butler St., Pittsburgh, Pa.
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— Demonstracije izdelovalcev

smodk, katrero so priredili zadnjo

soboto, se je udeležilo 11 tovarn.

Demonstrantje so korakali po uli¬

cah v popolnem redu, tako da ni

imela policija . nikakega opravka.

Število vseh demonstrantov1 in

obenem stavkarjev je bilo do

1500. Govorilo je več govornikov,

ki je navduševalo stavkuj oče in

neorganizirane delavce. Priporo-

čevali so organizacijo vsem delav¬

cem, ker brez te ne morejo do¬

seči ničesar. Poslušalcev je bilo

nad 2000, koji so pozdravljali stav

kujoče z aplavzami in klici. Ka¬

kor poročajo se je nabrala velika

svota za stavkarje. Delavci za¬

htevajo urejene tovarne po najno-

ivejšem načinu, da so sobe zračne

ter 15 centov na dan več.

— 15.000 mož bode brez dela.

Glasom poročila, ki prihaja iz uni¬

je želežnikih uslužbencev, bode

15.0000 delavcev brez dela, ako

nastane stavka, katera je sedaj

na programu. Stavke se bodo

udeležili vsi uslužbenci vseh že-

ležniških družb.

— Strašno maščevanje. Kako

se zna maščevati dekle, ki je zgu¬

bilo svojega ljubega, se je poka¬

zalo zadnjo nedeljo zvečer 18-

letna Mary Boyle, se je zaljubila

v 24 letnega Samuela Hutchin-

son, kateri je uslužben pri Pitts¬

burgh Railway Co. poulični želez¬

niški družbi. Fant pa seveda jo

ni maral, ali kakor je izpovedalo

dekle, jo zavrnil potem ko je ob¬

čeval žnjo že nekaj časa. To je

dekle tako ujezilo, da je sklenila

maščevati se. Kupila je karbolne

kisline ter čakala na nezvestega

na 47 cesti. Ko je fant prišel iz

tamošnje postaje, mu je vrglo

dekle karbolno kislino v obraz.

Karbolna kislina je strašno in sil¬

no hitro delovala. Obraz mu je

ves sežgan in ko so ga prepeljali

v St. Francis bolnico, so zdravni¬

ki izjavili, da bode težko kaj iz

njega in če sploh ostane pri živ¬

ljenju bode izgubil vid.

Dekle je spremljevalo tudi dvo¬

je mladenk, koji so aretirali. Na

vprašanje, če ji je kaj hudo, ker

je storila tak zločin, je mirno in

hladnokrvno odgovorila: “Prav

nič mi ni žal, kar sem storila.

Zakaj me pa ni hotel poročiti, ka¬

kor je rekel pred nedavnim ča¬

som.” Dekle se bode moralo za¬

govarjati glede mogočega umora.

— Veselje, gostija in umor. V

Russeltonu, 'blizu mesta Taren-

tum, je priklical John Bruto svo¬

je prijatelja na gostijo. Veselje

je bilo nemoteno in zabavali so

se izvrstno. Ker pa je občeval in

govoril Dominick Dolorenzo pre¬

več prijazno z Bruto-vo ženo, so

se pričeli prepirati in Bruto je

celo svojo ženo pretepel. Ker so

bili pa preveč glasni, je stopil v

hišo nekdanji konstebler McMil-

lens, sedaj skrivni policist Besse-

mer Coal and Čoke Co. Ko pa

je stopil v sobo, bilo je takoj vse

tiho in pogledi gostov so bežali

eden do drugega, kar je pomeni¬

lo, le dajmo ga. Omenjeni straž¬

nik ni nič kaj priljubljen med ta-

tnošnimi Italijani. Pričeli so se

prepirati z McMillenom in na¬

zadnje so začele leteti svinčenke

v policista, ki pa niso zadele svoj

cilj. Ker je videl policist, da se

gre za “res,” potegnil je tudi on

svoj samokres ter streljal. Nje¬

gove svinčenke pa so bile pogu-

bonosne. Prva je smrtno zadela

Dolorenza, ki se je takoj zgrudil

na tla, druga pa je zadela Bruto-

na, vendar ne smrtno. Ko je Mc-

Millen sestrelil svoj samokres je

zbežal na prosto, kjer so ga areti¬

rali. Ko se je zaslišal prvi strel,

je bilo že zbranih veliko ljudi, ki

pa niso vedeli kaj to pomeni.

— Železniški vozovi ga stisnili.

Med tem ko je John Klemensj

uslužben kot pregledovalec vozov

nadzoroval osobne vozove, je pri¬

šel med dva vagona, katera sta

gastisnila. Prepeljali so ga v bol¬

nišnico toda je na potu umrl.

RODBINSKA DRAMA.

Ljubosumnost vzrok smrti

peterih.

Connelsville, Pa., 15. jul.—Vče¬

raj se je odigrala rodbinska dra¬

ma, ki bode ostala vsem prebival¬

cem tega mesta v trajnem spo¬

minu. 421etni George Mehalisin

je v svoji ljubosumnosti ustrelil

ženo, otroke in nato še sam sebe.

Mehalisin je delal v premogoko-

pu v Trotter, ter je rodom Slovan.

Uro pozneje je vlomil v stanova¬

nje konstebler ter dobil moža še

pri zadnjem zdihu. Prej ko je

zdravnik dospel je nesrečneš

umrl. Dva starejša dečka sta ušla

poblaznelemu očetu skozi okno

drugega nadstropja. Autoritete

so mnenja, da se je tragedija iz¬

vršila, ko so udje družine spali.

Soba, kjer se je dogodil trojen

umor in samomor, je bila polna

krvi.

Prva, ki sta bila o tem dejanju

prepričana, sta bila starejša sina

eden 15 let drugi 13 let v starosti.

Okrog 12:30 slišala sta stokanje

v sosednji sobi, kjer so spali oče,

mati, sestra in dva brata. Sko¬

čila sta s postelje, hoteč se pre¬

pričati, kaj je. Kako pa sta se

prestrašila, ko dobita njuna vrata

zaklenjena od zunaj. Takoj sta

sumila, da ni vse v redu, zato sta

skočila iz drugega nadstropja ter

zbežala k stricu, kojega sta ob¬

vestila o tem kar sta samo sumi¬

la.

Ko je konstebler Rolands udrl

v stanovanje, zagledal je krvavo

pot iz kuhinje v sobo, kjer se je

zgodila tragedija. Troje otrok je

našel ležati na postelji, ki je bila

napita krvi; pri otrocih je nasto¬

pila smrt takoj. Vsi so bili ustre¬

ljeni v srce iz kojega je še pola¬

goma curljala kri. Ženo je dobil

mrtvo v drugi postelji; njeno

srce je bilo prestreljeno, vendar

se je nesrečna žena bojevala ne¬

kaj minut predno je nastopila

smrt. Vidno je bilo, da se je bila

metavala po postelji, ker je bila

vsa okravljena. Na tleh pa je le¬

žal mož, še v zadnjih zdihljajih.

Ustrelil se je poleg srca in kri je

tekla je z močjo iz rane. Krvava

pot iz kuhinje pa v gorne sobe je

zbudila misel, da je hotel nesreč¬

neš postreliti še ostala dva dečka,

ki pa sta mu pravočasno ušla.

Žrtve so dobile vsaka po en

strel, ki pa je bil smrten. Ker je

imel mož še samo eno ikrogljo v

samokresu, je šel v kuhinjo, kjer

je iskal po predalih še krogelj, a

ker jih ni bilo, je nastavil samo¬

kres nase. Mož je stopil pred ogle

dalo, pomeril na srce ter izprožil.

Samokres je bil spravljen v kov

čeku v sobi, kjer sta spala starejša

dečka. Mož je šel, ko je že vse

načrtal v sobo po samokres, ko

sta dečka spala, se splazil po ti¬

hem vun, zaklenil vrata, misleč,

najprvo bodem ustrelil ženo, hčer

in dva mlajša dečka, nato bom še

ta dva potem pa še sam sebe. Ven

dar načrt se mu fti popolnoma

posrečil.

Pred tremi meseci pričela sta

se zakonska med seboj prepirati

in to zaradi nekih besed ježične

sosede. Tri mesece nazaj, je šla

žena v domovino na obisk. Ježič-

na soseda, pa je sprožila misel in

laž da se žena Mehalisina peča z

drugimi možkimi v stari domo¬

vini. Vendar to je bila le podla

laž in obrekovanje, ker soseda ni

mogla trpeti žene Mehalisina.

Ta pravljica in laž je dospela

do ušes moža in očeta, ki je takoj

pustil delo pri ondotni kok druž¬

bi, ter se podal v domovino, da

pronajde, jeli je ta govorica res¬

nična ali je pa le laž. Nekaj te¬

dnov pozneje sta se obadva po¬

vrnila nazj, mož je namreč zvedel;

da je bila žena častna ter da je

vse obrekovanje ničlo. Zakonska

sta bila nekaj tednov srečna. Me¬

sec nazaj, pa je tožila gospa Me¬

halisin dotično obrekovalko zara¬

di ražaljenja časti, ker pa ni bilo

pravih prič je bila spuščena proti

plačilu sodnij skih stroškov.

Ameriške novice.

VODJE STAVKE ZAPRTI.

McKeesport, Pa., 18. jul.—Da¬

nes so bili kaznovali sledeči

stavkarji:

Charles Nicholson in James

Ryan $25.00.

Elija Bayli $15.00 in stroške.

Gunnard Winnerstrom in Den-

nis Levies po $5.00 in stroške.

Kakor je znano so delavci, ka¬

teri spadajo k I. W. W. organi¬

zaciji ter zaposleni pri Fort Pitt

Steel Co. že več tednov na stavki.

Vsak večer imajo svoje shode po

ulicah. A to pa ni bilo, kaj všeč

tukajšnji policiji, zato je nazna¬

nila, ako ne bodo bolj tihi in če

bodo še zabarikadirali cestni pro¬

met, se bodo voditelji jednostav-

no aretirali in kaznovali.

No in to se je uresničilo. Danes

so imeli zopet svoje seje in govo¬

re, pa so prišli špiceljni in marš v

kajho, potem pa ven z denarjem,

ubogi delavec, ki se moraš trudi

in si z težavo prislužiti vsakdanji

kruh.

Delavci te organizacije zahte¬

vajo, krajši delavni čas in pripo-

znanje unije, oziroma I. W. W.

organizacije. Družba je priprav¬

ljena ustreči prvi pogoj, a druge¬

ga pa noče sprejeti in niti slišati

o njem. Delavci pa vstrajajo pri

svojih zahtevah, ter se tudi ne

vrnejo na delo. Pripoznanje de¬

lavskih pravic ali pa se ne vrneje

več na delo.

LADJA SP POTOPILA.

Erie, Pa., 15. julija.—Parnik

Annabelle Wilson, kateri je od-

pljul od tu se je potopil v Dun-

kirk, N. Y. Parnik je bil naložen

z premogom in sicer 800 ton teži-

ne. Kapitan in njegova žena sta

se potopila, dočim se je rešilo 12

mornarjev medtem ko so se krče¬

vito držali brunov in desk razbite

ladje. Ob času, ko je parnik plul

proti Dunkirk pristanišču, je na¬

enkrat nastal silen vihar, kateri

je parnik vrgel ob skalo. Mor¬

narje so rešili z čolni iz prista¬

nišča. Truplo kapitana in njego¬

ve žene niso še našli.

GRKI SO POSLALI SVOJIM

VOJNIM BRATOM 1.000.000

ZAVOJEV ŽVEČALNEGA

GUMA.

Sharon, Pa., 15. jul.—Od tu se

poroča, da so poslali grški izde¬

lovalci žvekalnega guma 1,000.000

zavojev te tvarine. Grki pravijo,

da to vojake zelo okrepi oziroma

jim olajša žejo in vročino. Vred¬

nost tega guma je $50.000.

PROKLAMIRANJE STAVKE

ŽELEZNIŠKIH USLUŽBEN¬

CEV.

New York, 15. jul.—Organizi¬

rani uslužbenci železnic so skle¬

nili stavkati. Ti namreč zahte¬

vajo večjo plačo. Stavka se je

naznanila družbi, ki pa je porav¬

navo med njo in uslužbenci od-

dalu uradnikom v Washingtonu.

Predsednik Wilson bode sam sku

šal spraviti stvar v tir, tako da

bodo zadovoljni uslužbenci, ka¬

kor tudi družba.

Ako sta se večer pred tragedijo

kaj sprla med seboj ni znano, ve¬

do pa da je mož vedno mislil in

tuhtal izmišljeno pravljico, mislil

je toliko časa, da se mu je pomra¬

čil um.

Ker je dokaz umora in samo¬

mora viden, so pokopali celo dru¬

žino v torek. Maše s ose brale v

St. John’s slovanski cerkvi.

Torej ta dogodek naj bode v

poduk vsem tistim, ki imajo malo

preveč govoričenja, kajti laži do¬

stikrat dovedejo moža ali ženo,

dekleta ali fanta do koraka, ki bi

ga nikdar ne storil; ako ne bi

ljudje preveč govorili pa ne samo

resnice, ampak navadno in vedno

le laž. Vidite, tu je storilo petero

oseb žalostno smrt. In zakaj ?

Zaradi laži ene ženske.
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CENA ŽIVIL SE MOGOČE

POVIŠA.

$1.000.000 škode je napravila

povodenj v nedeljo in v torek.

Zanesville, O., 16. jul.—Povo¬

den, ki je nastopila vsled utrga o-

blaka, je napravila kmetom okolu

Zanesville nad $1.000.000 škode.

Vsi polski pridelki so popolnoma

uničeni. Na tisoče akrov zemlje

je bilo preplavljene ter oropane

pridelkov.

Vsled neurja, je narastel tu¬

kaj šni potok tako visoko, da je

stopila voda čez bregove. 25 mos¬

tov, koji so speljani čez manjše

potoke je voda odnesla.

Seno je popolnoma zgubljeno.

Ondotni kmetje ne bodo pridelali

niti toliko sena, da bi imeli za svo

jo rabo. Seno je bilo pokošeno

in še ležalo po polju. Tisoče ak¬

rov pšenice in ovsa je uničenega,

repa je pokrita z visokim blato.

Marietta, 16. jul.—Komaj, da

se je ljudstvo nekoliko opomoglo

od zadnje poplave, že je prišla

druga ter pobrala vse, kar je

mogla odnesti. Dvoje življenj je

zahtevala povodenj in tisoče do¬

larjev je napravila škode.

Med neurjem je treskalo in

bliskalo, da je bilo groza. Več

živine je pobila strela, želežniške

proge so bile razdrte in promet je

bil ustavljen.

Čez 200 telefonskih prog je bi¬

lo popolnoma pokončanih.

Masilon, O., 16. jul.—Nevihta,

ki je bila tukaj je povzročila ve¬

liko povodenj. Polski pridelki

so popolnoma uničeni. Poleg dež¬

ja in vode, je pa tudi kamenje, ki

ga je voda nesla seboj napravilo

veliko škode, ki se ceni več tisoč

dolarjev.

NESREČA NA VODI. ,

Chicago, 18. julija.— Panika je

nastala na parniku Sheboygan, ka

teri je plul proti Mihvaukee. Zu¬

naj čikaškega pristanišča je trčil

omenjeni parnik v parnik Iowa,

kateri se je vračal v pristanišče.

Iowa je bila tako poškodovana, da

se je na mestu potopila. Voda,

kjer je parnik trčil je plitva, ko¬

maj 20 čevljev globočine. Poško¬

dovan ni nobeden.

MATI PRODALA LASTNO

HČERKO.

Millvvaukee, 18. julija.—Ker je

kupil od neke ženske — matere

— lepotico Ano Gorzo, za $30.00

ter jo potem oddal v Phillipsburg,

N. Y. je bil danes aretiran Iienry

Herzeg ter stavljen pod varščino

$500. Lastna mati je prodala za

ravno tolik denar, kakor je pro¬

dal Juda svojega učenika farize¬

jem za 30 Srebrnjakov.

IZHOD IZ RUDOKOPA

ZAPRT.

Duluth, Minn., 18. julija.—Ru-

dokop Spruce št. 1, je danes re-

zervoir. Vsled strašnega naliva

je začela voda teči v rudokop, ka¬

teri je bil kmalu skoro napolnjen.

V časa hudourja je bilo v jami

250 oseb, 235 se jih je takoj re¬

šilo, ti so bili namreč pri kraju,

dočim jih je ostalo še 15 v jami

Desetim se je posrečilo se še re¬

šiti o pravem času, dočim je osta¬

lo še pet rudarjev v jami, kojim

je bila pot zaprta. Omenjeni ne¬

srečniki so družinski očetje. Oko¬

lu rudokopa se je nabrala velika

možica ljudstva, žen in otrok, ki

poprašujejo, kako je, ali jih bode

mogoče rešti ali ne. Takoj se je

podalo več mož nesrečnežem na

pomoč. Upajo vse rešiti.

NESREČA V ALLIQUIPPI.

Alliquippa, Pa., 15. julija.—V

nedeljo sta se ponesrečila dva de¬

lavca in sicer Eli S'kylo in Jack

Reynold. Prvi je padel v šeft,

kjer so metali premog ter je za-

dobil težke poškodbe, vsled kojih

je umrl. Na Jacka pa je padla

neka kara ter ga je zmečkalo.

Prostor nesreče je Johns & Laugh

lin Steel Car Co.

TEDENSKI PREGLED

VOJNE NA BALKANU

Bolgarski car se boji za svoj

prestol.

London, 13. jul.—Poročila, ka¬

tera prihajajo iz Bulgarije, so kaj

nevesela za bolgarske vojnike.

Povsod morajo bežati in se umi¬

kati združenim četam Srbov in

Grkov. Sedanje stanje ne obeta

nič dobrega, in car Ferdinand se

boji, da zgubi svoj prestol. Na¬

stala je tudi revolta med narodom

ter kakor poročajo iz Zofije se je

zbralo veliko število ljudstva pred

cesarsko palačo ter godrnjalo čez

sedanje razmere. Vzrok te revol¬

te je, ker ni vlada obvestila ljud¬

stvo o situaciji na bojnem polju.

Ljudstvo še ni vedelo do današ¬

njega dne, da so Bolgari tako hu¬

do poraženi, a ko je zvedelo ljud¬

stvo prave razmere bolgarske

vojne, je bilo razljučeno. Država

je zaplenila vse časopise in edino

poročilo, ki je zagledalo svobodo

je bilo poročilo vojnega urada, ki

je trosilo velikanske zmage med

svet. Tudi ni znano bolgarskem

.narodu, da so Rumunci prekora¬

čili mejo ter zavzeli mesto Silist-

ria.

RUMUNIJA IN TURČIJA SE

BODO ZDRUŽILE.

London, 14. jul.—Bolgarcem

gre zelo trda. Rumunske čete na

daljujejo svojo pot proti Zofiji.

Bolgarija bode sedaj med štiri¬

mi ognji. Srbi in Grki od ene

strani, Rumunci in Turki pa od

druge. Najbrže se bodeti zdru¬

žile Rumunija in Turčija ter skup

no napadle Bolgarijo. Turška

vojska bode dala rumunski vladi

šest torpednih čolnov. Turki so

dobili nove vojake iz Male Azije.

Vsak dan se jih izkrca na evrop¬

ska tla veliko število. Ti se'zdru-

žujejo pri mestih Catalja in Bu-

lair, od koder sta že dve močni

armadi odkorakale proti bolgarski

meji.

BULGARIJA SE ZOŽUJE.

London, 18. jul.—Srbske, grške

in rumunske čete se hitro pomi¬

kajo proti glavnemu mestu bol-

garije. Srbi so napadli Bolgare

pri Julijamika, ter razpršili desno

bolgarsko krilo. Zgube, katere

morajo trpeti Bolgarci so velike.

Rumunske čete zelo hitro pro¬

dirajo v bolgarsko ozemlje. Bol¬

gari so potopili šest torpednih

čolnov in eno ladjo v Donavi, ker

niso hoteli, da bi padli v roke ru¬

munski posadki.

74 letni kralj rumunski je šel

sam v vojno ter poveljuje. Ru-

munska ni še naznanila, kako da¬

leč da misli iti v bolgarsko ozem¬

lje, vendar so mnenja merodajni

krogi, da ne dalj, kakor pa je za¬

htevala kot delež ker je ustrajala

v času vojne z Turki neutralna.

Velevlasti si ne moreje o tej novi

vojni tolmačiti in tudi ne posre¬

dovati za mir. Srbija je odvrgla

ruske mirovne pogoje oziroma na

črte. Kako daleč bode še šlo, se

sedaj ne ve.

Iz Zofije se poroča, da bežijo

tracijski kristjanje v bolgajsko

ozemlje, ker se boje prihoda Tur¬

kov, koji ‘bi gotovo vse pomorili

ali pa še celo masakrirali. Poro¬

čila prinašajo, za Bolgaree ne¬

ugodno vest, da so prve turške

čete samo še 20 milj odaljene od

meje, to je od Enos-Media linije,

ki je bila zaznamovana na lon¬

donski mirovni konferenci. Iz te"

ga se sklepa, da mislijo Turki

rekapitulirati Adrianopolj, kate¬

rega so morali odpusti bolgarski

in srbski premoči.

Vsekakor pa, ako bodo res ho¬

teli Turki Adrianopolj zopet za¬

sesti, bodo posegle vmes vele¬

vlasti in kaj bode potem se ne ve.

Vojno gibanje je sedaj v Evropi

vsakdanje in ne bi se čudili, da

se še iztega ne izcimi splošna voj¬

na. Kajti napetosti so prišle sko¬

ro do vrhunca, malo je treba še

podrezati in čebele s» bodo vsule

iz panja, iz stoletnih verig. Vede-

remo 1
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ZA VSE LJUDSTVO.

Da 'se je maša republika zavzela

'za zboljšanje razmer med delavci

in družbo ali bolje rečeno, želez¬

niškimi magnati, ni samo poskus

pridobiti mir med temi, ampak je

pnvi korak za -podržavljanje vseh

železnic. Železnice, kot ljudska

raba, pripadajo vsemu ljudstvu,

te torej nikakor ne bi smele biti

last baronov in me biti tako reče¬

no, v rokah uslužbencev. Železni¬

ce in druge velike naprave, kate¬

rih se poslužuje ljudstvo, nikakor

ne more služiti in biti v korist

vsem narodu, toliko časa dokler

ostane privatna lastnina.

Te in enake naprave, kojih se

mora ljudstvo posluževati, spa¬

dati bi morale celi človeški družbi

ter bi morale biti last ljudstva.

Torej da se to doseže, je treba da

government poseže vmes, to je,

da pripadajo vse te naprave drža¬

vi. Železnice niso samo v korist

njih baronom, ampak ljudstvu,

ljudstvo jih vzdržuje, ljudstvo

jim daje življenje. Im če jih

ljudstvo vzdržuje ima torej po¬

polno pravico, da menja in pre-

minja življenje istih. Tudi niso

železnice nikak predmet, ki bi

dale službo želežniškemu osobju.

Železnice in vsaki drug sistem

transportacije veže družabno živ¬

ljenje; te so družabni instrumenti

in le afco vlada vzame v svoje

roke vsak tak sistem, bode mo¬

goče, da se ga ljudstvo poslužuje,

kakor bi se ga moralo.

Statistiki in dokazi jasno doka¬

zujejo, da ima le 100.000 ljudi in¬

terese (v teh sistemih, torej

100.000 proti 40.000.000. To pač

kaže, da dobiva le mal del ljud¬

stva interes in kakor ne more biti

sprejet nikak predlog, če je v

•manjšini glasovan, talko tudi ne

more teh 100.000 ljudi lastovati

tega, kar pripada po pravici

40.000.000. /Dandanes ivlada pač

večina, večina zmaga, ali tukaj

žalibog ni tako.

Seveda moralo bi se upoštevati

teh 100.000, kateri imajo svoje

interese ali za splošno zboljšnje

se ne bi smelo gledati na teh

100.000 ampak le na 40.000.00.

Železnice so postavljene, da se

jih ljudstvo poslužuje, morale bi

•biti potemtakem celokupno last

in ako postanejo državne, bode

ta korak prvi potom kojega dose¬

žemo svoje pravo. Konečno pa

bode prišlo, do tega kaj kmalu,

da bode ljudstvo posedovalo ivsak

tak sistem, kar je edino le pravo.

Časi individualizma so prešli. Se¬

daj ni čas je doba napredka, pro-

gres cele človeške družbe, ne pa

le pičlega števila “baronov,” ki

je le ha škodo vsem ostalim.

Železnice pripadajo človeški

družbi, torej morale bi biti reguli

rane in lastovane od nje in ne

smejo biti nekaka šiba, ali da bi

jih vodili uslužbenci in regulirali,

kajti kje je pa ostala svota

40.000.00 ljudstva? Tu se misli

odrasle. Niti ne bi smeli imeti

•magnatje svoje volje jih reguli¬

rati ali njih uslužbenci izkoriščati

le v svoj prid, ker spadajo nam;

to je, vsej človeški družbi.

Mi torej apelujemo, da se drža¬

va nekoliko bolj pobrine za to

stvar, da bode ves transportni

sistem pripadal človeški družbi

torej ljudstvu, ne pa samo neko¬

likim, ki pa ne gledajo za dobro¬

bit ostalih, ampak le za svoj žep.

Mi, ljudstvo zdržuje vse to, mi

jim dajemo življenje. In kdor

da komu življenje in obstoj, te¬

mu tudi pripada.

Zmanjkalo denarja...

Tukajšna družba poulične že¬

leznice je zvišala vožnjo iz Ho-

mesteada v mesto in obratno za

pet centov. Prvotna cena je 'bila

5c, a sedaj morajo plačati lOc. S

tem pa seveda niso bilo prebival¬

ci tamošnjega predmestja zado¬

voljni ter so začeli protestirati z

nabiranjem podpisov, kateri se

bodo oddali mestnim odbornikom,

da stvar preišče, iz kakšnega

vzroka je povišala družba vozni¬

no. Tamošni Board of Trade je

poslal mestnemu: odboru več ti¬

soč podpisov z ostro sodbo. Na

vprašanje, zakaj je družba zvi¬

šala voznino, je sledna odgovori¬

la jednostavno, da ima zgubo, ako

vozi iza 5c ter da je že dosti plača¬

la. Zakaj bi mi na svojo škodo

delali. To je odgovor.

Mi smo pa mnenja, da družba

nima nikake zgube, marveč mast¬

ne dobičke, da je zvišala vožnjo

samo zato, da si napolni še bolj

svoje nenasitne žepe. Ako se vo¬

zovi tako napolneni, da mora po¬

lovico pasažirjev stati, mislimo

in vsakega mora učiti trezna pa¬

met, da ne more družba trpeti ni¬

kake zgube. Je nekdo na zgubi

in to je, delavec. Vsaki dan lOc

več, to se nabere na mesec lepa

svota. Pri tem bode družba spra¬

vila najmanj e 2.000—3000 več v

svoje žepe.

Najbrže se je zahotelo, kaki že¬

nici teh baronov, da gre malo na

zrak v kopališče, v Evropo ali

•celo v Azijo, pa se jim škoda vi¬

di, da bi trpeli sami, oziroma vzeli

iz kupčka čistega dobička. Pa so

se zmislili, povišajmo vožnino in

takoj bo dovolj denarje, nam bo¬

de pomagala, delavcu pa itak ne

bode škodovalo, če plača $3.00

več na mesec.

Lepo ih človekoljubno je to.

Slava! Oblasti, katere imajo to

stvar v rokah, ne privolite, da bi

se delavsko ljudstvo tako nesram

no izkoriščalo, tako rekoč kradlo

iz njih žepov! Ali nimamo že

itak preveč stroškov. Ali ne pla¬

čujemo več kpt preveč iza svoj

življenski obstanek? Ali nas res

hočejo kapitalisti popolnoma za¬

treti in uničiti? Ali nas hočejo na

praviti sužnom? Saj smo itak že

in to je zadosti žalostno za našo

republiko, kjer je spoznana, vsa¬

kemu svoboda in prostost?

Zakaj ne bi stopila naša vlada

na glavo tem oderuhom? Ali ni

vlada sposobna voditi tega?

— Vroče železo ubilo delavca.

V tovarni Carnegie Steel Co. na'

Homesteadu se je pripetila v

sredo grozna nesreča. Poleg peči,

kjer so topili železo so kopali de¬

lavci nek kanal. Poleg so delali

modlarji. Kar naenkrat pa jim

ujide dva in pol topa težko gore¬

če železo v imenovani kanal, ki

je povzročil smrt, strašno smrt.

Kopači pač niso slutili, da se bode

kaj takega primirilo, nad njimi

delujoči pa jih niso opozorili, ko

so odprli vrata pri plavžu. Železo

je padlo na enega delavca, ki je

bil takoj mrtev, spečen, dočim je

bil drugi smrtno opečen, katerega

so prepeljali v West Penn bolni¬

co, kjer pa bode najbrže umrl.

Prvega ni bilo moči spoznati,

•ker je bil tako opečen, da se ni

videlo drugega, kakor bele kosti

in še teh prav malo, ker jih huda

vročina takoj spremenila v pepel.

Drugi pa je Andrew Budel in živi

na Homesteadu. Budel je bil ope-,

čen ali bolje rečeno sežgan v

osrednjem delu telesa ter bode

najbrže umrl.

Zopet žrtev denarja! Kedaj bo¬

do pač gotove družbe napravile,

da bode delavci vsaj življenja

•varni. Toliko mislimo, da smo

vendar vredni

-o-

OZKA KRILA IN VISOKE

PETE VZROK MARSIKA¬

TERI NESREČI.

Iz New Yofka se poroča, da je

imela pennsylvanijska železniška

družba tukaj svojo sejo, na kateri

je izdala posebna pravila svojim

uslužbencem kako se morajo rav¬

nati pri ženskah z visokimi peta¬

mi in ozkimi krili. Ta pravila bo¬

do obenem nekak potokaz, kako

se prepreči morebitna nesreča.

******** x »mm« *********

* . *

* Društvena poročila. *

■ji *
********************************

i” št. 118,

NA PRODAJ

je restavrant ali jedilnica, naha¬

jajoča se v sredini slovenske na¬

selbine. Proda se po jako ugodni

ceni, ker želi sedanji lastnik zapu¬

stiti mesto. Natanjčnejša pojas¬

nila se dobe pri upravništvu tega

lista 5225 Butler St. Lepa prilika

za Slovenca.

Statistika kaže, da je 90 odstot¬

kov nesreč, ki se zgode na posta¬

jah in pouličnih železnicah, posle¬

dica visokih pet in ozkih kril. De¬

vet izmed desetih ponesrečencev

je žensk. Sedaj ne bode spre¬

vodnik vlaka več gledal, kako

stopi ženska, ki nosi visoke pete

ali ozko krilo, na stopnice, mar¬

več ‘bode pričakoval ozkokrilno

damo pred stopnicami z priprav¬

ljenimi rokami, kedaj bode omah¬

nila, ker ne more napraviti potreb

nega koraka da jo vjame v “svo-

Lepa služba, pa ven

Odbor

Društvo “Slovenski Sokoli’

SNPJ. ima redne seje vsako drugo

nedeljo dopoldne v K.-S. Domu. Za

1. 1913 so bik izvoljeni: George Gre-

guraš, predsednik; John A. Germ,

podpredsednik; John Malesich, I. taj¬

nik, 4939 Hatfield St., Pittsburgh,

Benjamin Šmuc, zapisnikar; Josip

Lokar, st. blagajnik; R. F. Gregorich

zastopnik. Za pojasnila, tikajoča se

društva pišite na tajnika. Rojake se

vabi k pristopu k temu društvu.

“ODBOR”’

je naročje,

dar težka.

Dandanašnja ženska moda je

pač nekaj posebnega. Ozka krila,

čevelj visoke pete in pa klobuk,

da se ga lahko rabi kot dežnik ob

času nevihte. Res, kmalu bodo za¬

čele ženske nositi hlače “belo¬

kranjske mode.”

boljših krojaških ifirm v združe¬

nih državah in sicer PARAGON

TAILORING CO. v Chicagi.

Obleke, katere dela ta firma so

fine kakovosti, lepo in trdno bla¬

go ter najnovejše mode.

VSAKA OBLEKA JE

GARANTIRANA!

Firma jamči vsakemu odjemal¬

cu; ako ni popolnoma zadovoljen

z naročeno obleko pošlje naj jo

nazaj v popravilo ali pa dobi po¬

vrnem denar BREZ ODBITKA.

FIRMA PLAČA EXPRESS NA

VSE.

Ko vzdignete obleko si jo po¬

mirite in ako vam ne pri,stoj a

imate ČASA 24 UR DA JO POŠ¬

LJETE NAZAJ.

Ako hočete dobre in trdne ob¬

leke obrnite se na me in zadovol-

ni bodete povsem, kar jamči fir¬

ma SAMA.

Na raspolago so vam pisma

mojih odjemalcev.

Ako vzamete od mene prihra-1

nite si polovico.

OBLEKE SO OD $12. do $37.50.

Obleka pri meni naročena za

$20.00 stala vas bi v mestu

$25.—$30.

SLOVENCEM V OKOLICI

IN PO SOSEDNIH NASELBI¬

NAH SE TOPLO PRIPORO¬

ČAM.

Ako želite videti moje uzorce

pišite mi in takoj bom prišel.

Slovenci v Pittsburgu, prej ko

bodete kupili kje drugje svojo

obleko pridite k meni in si oglejte

vzorce. Prihranili si bodete naj¬

manje $5.00—$10.00.

Za obilna naročila se priporo¬

čam !

LOUIS F. TRUGER

5123 Kent Alley, Pittsburgh, Pa.

ŠTEV. 50, K.S.K.J.

je izvolilo sledeče-uradnike za 1. 1913.

Predsednik, John Mravintz, IT14

Voskamp st., Allegheny, Pa.; Pod¬

predsednik Matija Muc, 1020 Vos¬

kamp st., Pittsburgh, Pa.; I. tajnik,

Frank Mravintz, 120—46th st. Pitts¬

burgh, Pa.; II. tajnik Frank Trampuš,

4821 Blackfl>erry ay., Pittsburgh, Pa.;

blagajnik: Joseph Miroslavich, 38

48th St., Pittsburgh, Pa.; zastopnik:

Mark Ostronich, 1132 Voskamp st.,

Allegheny, Pa.; zapisnikar, Matija

Medved. 4821 Blackberry ay., Pitts¬

burgh, Pa.; nadzorniki, Joseph Dol-

movič, Gašper Berkopec in Anton

Dolmovič; maršala, Nikolaj Prokšelj

in Anton Kambič. U. S. zastavono¬

ša: John Šlapar. Društveno bandero-

nosec: George Flajnik (Krojač).

Pregledovalci knjig: George Mihelčič,

Anton Janžekovič in John Štajduhar.

Društveni zdravnik: Dr. Jos. V. Gra¬

hek, 841 E. Ohio st., N. S. — Vsi

bolni naj se naznanijo II. tajniku na

zgoraj označeni naslov.

Seje se vrše vsako drugo nedeljo v

K.-S. Domu popoldne ob 2 uri.

Kdor od rojakov ni še pri nobenem

društvu, oziroma Jednoti, se uljudno

vabi k pristopu. Za natanjčnejša po¬

jasnila se naj obrne na zgoraj ozna¬

čene naslove.

K obilnemu pristopu vabi ODBOR.

(jan. ‘14.)

A LI veš Tone, da dobiš pri

V ^ John Carru najboljše in

^ vedno sveže pivo, razna vina,

J* žganja in cigare?

L< Kaj bi ne vedel, France; saj

se oglasim pri njemu večkrat

L Pa zakaj bi se tudi ne. Postre-

že te najbolje, tako z pijačo

V kot z dobrim prigrizkom. Pii

njemu dobiš tudi importirane

pijače.

SLOVENCM SE ULJUDNO

PRIPOROČA!

KOLIZIJA V VIHARJU

Cambridge, O., 14. jul.—Na

križišču Baltimore Ohio R. R. je

trčil ekspresni vlak iste družbe v

poulično karo, pri čemur so bili

štirje ubiti, eden smrtno ranjen

11 pa lahko ranjenih. Vzrok ne¬

sreče je bil silen vihar, ki razsajal

ob tem času. Lokomotiva je sko

čila raz tir vendar ni bil nobeden

ranjen ali ubit, namreč osebje na

•vlaku.
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„,0^ ih v

ponoči,

trdem del«,

kopaival zeti

tafo oh oje

sebe slišal,

mi je zakli'

in pojej n£

za te sem

Vedno je

na delo in

nje trendi

stvari na s

stopa dolg(

sem, kako

med spanje

seboj. In 1

S križem r

•prekrižane

ne rožnih t

nar za žup

"Da, rev

Vzkliknila ;

gele, ravno

I krči in tudi

ljajih."

“Moja tv

je končal v

usta z rak

■varjajte m

Požirek m

želodcu. I

Tem potom se zahvaljuje¬

mo vsem tistim, kateri so

nam prihiteli na pomoč v

pardnevni bolezni našega

otroka Josipa in vsem tistim,

ki so ga spremili k zadnje¬

mu počitku. Posebno se za¬

hvaljujemo Jožefu Fabec za

prekrasni venec in Anton

Deklevi za šopek cvetlic ter

njegovi ženi za vse stvari,

katere mu je podarila, ki jih

je seboj nesel v večnost,

žalujoči ostali.

Dekleva^

Josip, oče, Marija, mati,

Marica, sestrica.

Kranjsko Slov. katoliško podporno

društvo Marije Device štv. 33. K. S.

K. J. ima svoje redne seje vsako

prvo nedeljo v mesecu v “Kranjsko-

Slov. Domu” na 57 in Butler cesti.

Uradniki za leto 1913 so: Josip

Pavlakovič predsednik, 54 Low Road,

Sharpsburg, Pa. John Filipčič fi¬

nančni tajnik, 5420 Dresden Alley,

Pittsburgh, Pa. Anton Mišica, knji¬

ževni tajnik in John Balkovec za¬

stopnik.

Rojaki, kateri še niso pri nobenem

podpornem društvu, se vabijo k pri¬

stopu. Gore imenovano društvo pla¬

ča udom bolniško podporo tri mesce

po pristopu.

Pristopnina je zmerna.

Daljša pojasnila daje.

“Odbor.”

(jan. T4.)

Veleprodaja vsako vrstnih domačih

I ”U4 Main St., Sharpsburg, Pa. j

*XXXXXXXXXXXXXXXXXXX****XSXSXSXSK3^^

Vsem rojakom Hrvatom in bratom Slovencem ter dru¬

gim Slovanom v Pittsburghu in okolici naznanjam,

da sem prevzel gostilno “LINCOLN HO-

T E L”, katerega sem na novo preuredil v

Hotel Katkich

sledeče uradnike: predsednik George

Flajnik, 3329 Penn ave.; podpredsednik

John Pavlešič, 1013 E. Ohio st., NS

I. tajnik George Volk, 1013 E. Ohio st

II. tajnik Frank Cvetič, 4636 Hatfield

Jt. ; blagajnik Andreas Hodnik, 1024

Spring Garden ave., N. S.; zastopnik

Viljem Tomec, 1037 Peralta st., N. S.

nadzorniki: Curel Anton, Sumič Geo.,

Tomec John; voditelj Jugovič Mih.

zastavanoša, Vlahovič Josip; posla¬

nec Šveb George. Vs dopisii in

denarne požiljatve naj se pošiljajo na

I. tajnika; bolniki se morajo naznani,

ti II. tajniku. Društvo zboruje vsa.

ko tretjo nedeljo v mesecu v K.-S. Do¬

mu. To društvo je v dobrih finančnih

razmerah in vabi vse one, kateri še

niso pri nobenemu društvu k pristopu.

Natanjčnejša poročila daje “ODBOR”.

bi hodili v mesto in

trošili za vožnjo ka- i§ I

pi dar hočete kupiti; ŽENSKO in M w Mej. I,

| MOŠKO BLAGO, SPODNJO «1 «

* OPRAVO, SRAJCE, KRAVA- I

f TE, NOGAVICE, ROBCE in

| MOŠKE in ŽENSKE CIŽME,

n tako tudi izber otroških čevelj- _ _ .__JS!de j

2 čkov, itd., ko dobiste za ravno j

5 iste cene, pa morda mnogo bo- J

g Ijše blago pri

1 Stanislav Zeleznjak

| 4915 Butler St. Pittsburgh, Pa. j

Žensko društvo “Marije Sedem Ža¬

losti, št. 81, KSKJ., Pittsburgh, je

izvolilo za 1913. naslednje uradnice:

predsednica Marija Lokar, 4745 Hat¬

field Street, podpredsednica: Jožefa

Prag.ner, 4821 Plum alley; I. tajnica:

Josephine Fortun, 4822 Plum Alley,

Pittsburgh, II. tajnica Ana Franko-

vič, 4839 Hatfield St., blagajnica Ana

Adlešič 5209 Dresden Alley, zas^pni-

ca Mary Turk, 8223 Brycli-n St., Pgh.

Pittsburgh, Pa., odbornice: Marija

Volk, Marija Balkovec in Ana Vese¬

lič; predsednica bolniškega odseka:

Marija. Balkovec,. 4726 Plum alley,

Pittsburgh, Pa.

SLOVENSKA MESNICA

P. KLOBUČAR & S. VUČKOVICH

lastnika

5236 BUTLER ST.

Doma zaklano goveje meso, svinjina in teletina.

Pi i nas dobiste s uho, doma prekajeno meso,

kranjske klobase, stiha reberca. slanina itd, po

■* ZMERNO NIŠKIH CENAH j»

HRVATSKO-SLOVENSKA TRGOVINA RAZNOVR

STNIH PIJAČ V ZGORNJEM PITTSBURGHU.Podporno društvo sv. Terezije št.

211 N.H.Z. je za leto 1913. izvolilo

sledeče uradnice: Anna Schlander,

predsednica, 129 Merchant st., Am-

bridge, Pa.; podipresednica Mary Co¬

larič, 848 E. Ohio st., Pitsburg, Pa.;

blagajnica Frances Volk, 122 42. st.,

Pgh., Pa.; tajnica Rosa A. Biri, 129

Merchant st., Ambridge, Pa.; odbor¬

nice: Ana Vrbanec, Katarina Butala,

Marija Lakner; predsednica bol. od¬

bora Marij a. Bezal; zapisnikarica:

Antonija Bizjak, 5616 Donson alley,

Pgh., Seja se vrši vsako prvo nede¬

ljo v mesecu v K.-S. Domu. K o-

Hlnemu pristopu uljudno vabi

(jan. ‘14.) “Odbori’.

5228 Butler St., Pittsburgh, Pa. p

Prodaja vsakovrstno pivo v sodčkih in v

steklenicah, sladka in kisla vina, žganje, ter

raznovrstne druge pijače po nizkih cenah

V moji zalogi imam razne importirane pijače kot

BRINJEVEC, SLIVOVICA, TROPINJEVEC, ITD.;

TOČNA IN BRZA POSTREŽBA. DOVAŽAMO NA DOM.

Fametno dela om, ki vzame za svetovalca

MATIJA SKENDER

SLOVENSKI NOTAR IN PRAVDNIH

za Ameriko in stari kraj

5227 BUTLER ST. PITTSBURGH, PA.

Prejema in izdeluje: tožlbe, polnomoči,

vojaške prošnje, kupne in prodajne, ugovo¬

re in vse druge notarske in pravdniške

posle. Za pri delu oškodovane iztirja dob¬

ro odškodnino, če se pravočasno nanj

obrnete. Na sodniji v Pittsburghu ima 5000

jamčevine za gotovost in natančno delo¬

vanje vseh svojih notarskih poslov.

Društvo “Skala” štev. 56. v N. S.

Pittsburgh, Pa., spadajoče v Conne-

•maugh, Pa. je za leto 1913 izvolilo

sledeče uradnike: predsednik John

Muška, 1120 Spring Garden ave., N.

S.; podpredsednik John Simončič,

831 Pikes st., N. S.; tajnik Michael

Lorber, 1039 Peralta st., N. S. bla¬

gajnik Martin Krall, 13 Ganstar St.,

Etna—Sharpsburg, Pav finančni taj¬

nik Joseph Černetič, 818 Peralta st.,

N. S.; zapisnikar Nick Povše, 1 Craib

st., Nunnery Hill, N.S.; bolniški nad¬

zornik Frank Budič, 832 Pine St. za

North Side in Anton Zidanšek 5225

Butler st. za Pittsburgh.

Društvo zboruje vsako prvo nede¬

ljo v mesecu v Kranjsko-Slovenskem

Dom-- 5714. & Rutier Slf

Rojaki, kateri še ne spadate k no¬

benemu društvu, imate lepo priliko

pristopiti k “Skali”, kjer je vsaki

član ali članica dobro postrežen.

(jan. ‘14.) “Odbor”.

POZOR ROJAKI!

Dobil

J. F. YOUNG

APOTEKAR — LEKARNAR

Izvršuj« vsakovrstne preskripcij*

5201 BUTLER ST.

Telephon« Fisk.

sem iz

Washingtona za

•svoja zdravila se-

rialno številko, ka

tera jamči, |da so

zdravila .prava in

koristna.

F. C. GAUSCHEMANN

Lavvrencevill«

Shoe Repairing Factory

Popravljamo obuvala, dobro poctfl * 111

je gotov do kadar obljubimo.

Govorimo Poljski.

4324 Butler st, Pittsburgh, ^

Po dolgem

Naznanilo
času

se mi je posrečilo

iznajti pravo

tinkturo in

P'7W(I(U proti iz

Padanju in za

rast las, kakršne

do sedaj na sve-

tu še ni bilo, od

h a t c r e vsem

moškim in žen-

VHHlHHIskam gosti pa

dolgi lasje resni¬

čno popolnoma izrastejo in ne bodo

več izpadali ter ne osiveli. Ravno ta-

, ko možkim v 6. tednih krasni brki po¬

polnoma zrastejo. Revmatizem v ro¬

kah, nogah in križu v 8 dneh popol¬

noma ozdravim. Kurja očesa, brada¬

vice, potne noge in ozebline se popol¬

noma odstranijo. Da je to resnica

jamčim _s_ $500. Pišite po cenik, kate¬

rega pošljem zastonj.

JAKOB VAHČIČ,

1092 E. 64th St., Cleveland, O

vsem Slovencem in bratom

Hrvatom naznanjam, da sem

prevzel znano gostilno Hotel

Meenan nahajajoč se pod št.

5134 Butler St. v sredini slo¬

venske naselbine, v kateri bo¬

dem točil sveže Inon City pivo,

različna sladka in kisla vina,

domače in importirano žganje

ter vsakovrstne druge pijače.

Na razpolago bode najboljše

s/nrodke. Pri meni se dobi tudi

ihrana in prenočišča. Rojakom

se najtopleje priporočam,

VSAKI DAN SVEŽE MLE^0

in NAJBOLJA SMETANA-

L . C L O S E ,

2212 Main St., Sharpsburg, P*

Uložite denar v pohranitev v

Butler Street 13-JFisk.

Phone P & A 40 Lawrence

M. A. Hanlon

pogrebni zavod

!cočije za poroke, krste, veselice

in druge svečanosti.

Cene vedno zmerne.

5126 Butler St. Pittsburgh, Pa

Pošiljamo denar na vse kraj6,

5137 Butler St., PITTSBUP0

Peter Regina, lastnik.

5134 Butler St. Pittsburgh, Pa.

Pittsbuio' \



ge v zrak, če ga je zvil krč, ki mu

je napenjal lakotnico kakor meh.

Pred njim na kamenju je sedela

vdova, roke je zagrebla v sive lase

in gledala je vsa, bleda, kakor

Stric Remo je obhodil osla od

vseh strani, tipal ga je iza ušesa,

gledal mu v pojemajoče oči in ko

je opazil, kako mu kaplja kri iz

trebušne žile in se sprijema na ko¬

cinasti dlaki, j e dejal: “Ali ste

mu že izpustili kri?”

Vdova ga je pogledala z dol¬

gim, žalostnim pogledom, ne da

bi odiprla usta in je le pritirjeval-

no pokimala.

“Potem je vse zastonj!” je kon¬

čal stric Remo in je globokoumno

opazoval osla, ki je ležal trd in

iztegnjen, kakor je bil dolg in ši¬

rok na kamnitem tlaku kakor

mrtev maček.

“Božja volja je, teta,” je dejal,

'da bi jo potolažil. “Oba sva sedaj

uničena!” Sedel je poleg vdove

na kamen, hčerko je držal med

koleni in gledali so ubogo žival,

ki se je vila v smrtnem boju.”

: Ko je bila teta Marijana vzela

kruh iz peči, je prišla na dvorišče

ter pripeljala sestričino Alfijo s

seboj, ki je oblekla novo obleko

, in ovila ofcolo glave svileno ruto,

da bi nekoliko pokramljala s so¬

sedami. Teta Marijana je poteg¬

nila strica Rema v stran in dejala:

“Ne vem, če Vam bo dal oskrbnik

'Nino, še tretjo 'hčer za ženo, ker

sta prvi dve umrli pri Vas kakor

muhi in ker vrhtega izgubi še do¬

to. Razentega je Santa tudi pre¬

mlada in nevarnost je, da boste

imeli polno hišo otrok.”

“No, če bi bili fantje, bi ne

imel nič proti temu! A lehko pri¬

dejo tudi dekleta. Kamor se obr¬

nem, sem nesrečen!”

“Kaj pa sestričina Alfija! Ni

več tako mlada in ima svoj denar

na varnem. Ima hišo in kos vino¬

grada.”

Stric Remo je pričel natančno

motriti sestričino Alfijo od strani,

ki je imela roke prekrižane in se

delala, kakor bi opazovala osla.

Končno je menil “Če je tako, bi se

pa lehko o tem pomenili. A kaj,

saj itak nimam sreče!”

Nejevoljno je odvrnila teta Ma¬

rijana: “Pomislite vendar, da je

mnogo ljudi še nesrečnejših od

Vas.

“Ne, ni bolj nesrečnih od me¬

ne! Take žene ne dobim več!

Nikdar je ne bom pozabil, pa če

se še desetkrat oženim! In tudi

ta uboga sirota je ne bo pozabi¬

la !”

“Pomirite se, pozabili jo boste.

In tudi otrok jo bo pozabil! Kaj

ni pozabila še lastne matere?

Glejte vendar to ubogo sosedo

Angelo, kar ima! Kaj takega, vi¬

dite, to se ne pozabi nikdar!”

Sestričini Alfiji se je zdel sedaj

primeren čas, da je pristopila bliž

je in pričela hvaliti rajno. Saj jo

je vendar z lastnimi rokami polo¬

žila na oder in ji pokrila z ruto

najfinejšega platna obraz. Tedaj

se je obrnil stric Remo sočuvst-

veno k sosedi Angeli ki se ni geni-

la, sedela je, kakor bi bila oka-

menela.

“Kaj pa čakate, pokličite ven¬

dar koga da bo okla odrl, da boste

dobili vsaj denar za kožo.”

se je spustil nato v studenec in jo

spravil na prosto.

Pod vlak. V Št. Janžu pri Vu¬

zenici se 26. junija vrgla pod vlak

neka dekla iz Št. Janža v samo¬

morilnem namenu. Ker je bila

malo prepočasna, jo je stroj butil

in vrgel ob skalnato steno. Brez-

zavestno so odpeljali v slovenje¬

graško bolnišnico. Pravijo, da

je malo upanja, da bi ostala pri

življenju.

Umrl je v Karčovini pisarniški

ekspedijent južne železnice J.

Plevnik, star 40 let.

Poizkusen samoumor gimna¬

zijca. V Celju se je z revolverjem

ustrelil v glavo 19 let stari sed-

mošolec celjske gimnazije Robert

Grilich, ker je v šoli dobil slabe

rede. Zadel se je pa slabo in je

upanje, da okreva.

otsooooooonK

Slovensko Katofisko Samostojno Podporno Društvo

Marije Vnebovzete

SEDEŽ V PITTSBURGU, PENNA.

Predsednik: Frank Mravintz, 120—46th St., Pitsburgh, Pa.

Podpredsednik: Frank Rogina, Cor. 48th & Plummer St., Pittsburgh,

I. tajnik: Joseph Bahorich, 5148 Dres den alley., Pittsburgh, Pa.

H. tajnik: Frank Cvetic, 4636 Hatfield St., Pittsburgh, Pa.

Blagajnik: William Thomas, 1037 Peralta St., N. 9. Pittsburgh, Pa.

Nadzorniki:

I. nadzornik: Joseph Miroslavich, 38—48th St., Pittsburgh, Pa.

II. nadzornik: Gašper Berkopec, 4927 Plum Alley, Pittsburgh, Pa.

IH. nadzornik: Anton Dolmovič, 808 Gerst alley, N. S., Pittsburgh.

Društveno glasilo: "EDINOST".

Seja se vrši vsako četrto nedeljo v mesecu v K.-S. Domu.

German National Bank

OF ALLEGHENY, PA.

709-711 EAST OHIO STREET, N. S.

IZPLAČUJE 4% NA VSE HRANILNE VLOGE VSACIH

ŠEST MESECEV.

POŠILJA DENAR V STARO DOMOV'

NAJNIŽJEM DNEVNEM KURZU.

NAŠA BANKA JE ODPRTA OB SOBOTAH ZVEČER.

Iz stare domovine

Um se je omračil SOletnemu

užikarju Ivanu Mejaku iz Gorišic

pri Hrenovici in mestnemu delav¬

skemu pazniku Franu Premku,

katera so prepeljali z rešilnim vo¬

zom v blaznico na Studencu.

Pred poroko zavratno ustreljen.

Iz Gorice poročajo 29. junija je

bil v Oseku zavratno ustreljen

261etni Jožef Rijavec. Prihodnjo

soboto 'bi imel biti poročen. Ne¬

znani morilec je vrgel truplo v

jarek, revolver pa nanj.

Obesil se je dne 26. junija pr.

m. čevljarski mojster Lovrenc Ja¬

vornik na Javorniku pod Sv: Još¬

tom." Omračil se mu je um.

Toča je potolkla poljske pri¬

delke posestnikom iz Vokla in

Vogljan pri Kranju. Prizadeta so

zlasti žita, katera oškodovani kar

kose.

Železnički čuvaj preprečil ne¬

srečo. 25. junija zvečer je prišel

hlapec iz Šempeterske graščine

pri Stražišču poleg Kranja s pa¬

rom konj k Savi po perilo. Ko so

hoteli naložiti perilo, konja spla¬

šita in zdirjata s praznim vozom

proti čuvajnici ob državni cesti

pod Gaštejom. Med potjo sta za¬

dela v obcestni odrivae in zlomila

kolo, toda to ju še ni ustavilo,

temveč sta dirjala dalje proti ču¬

vajnici, 'kjer so bile prečnice radi

ravnokar prihajajočega vlaka za¬

prte. Konja sta preskočila preč-

nico, katere se je zlomila in vsled

sunka pade en konj ravno na že¬

lezniški tir, drugi pa mirno zra¬

ven obstane. V istem trenutku

je prisopihal osebni vlak iz Ljub¬

ljane. Čuvaj, ki je opazil nezgo¬

do, je še pravočasno ustavil vlak

in preprečil, da se ni zgodila še

večja nesreča. Konj je lahko po¬

škodovan, voz pa popolnoma raz¬

bit.

721etna starka se ubila. Žena

grajskega najemnika v Zgornjem

Omureku je dne 29, junija padla

v grajski studenec in se ubila.

Po dolgem iskanju jo je mož sam

našel v studencu. Nek mladenič

dolžna stvarca, ki še o vsem tem

ničesar ne razumeš. Sedaj nimaš

nikogar iveč, ki bi te umival in

česal, nimaš matere, ki bi te vzela

pod svoje okrilje kakor koklja, in

zapuščena si prav tako, kakor jaz.

To sem našel za te, ali takč ma¬

čehe ne dobiš več, otrok moj!”

Mali deklini so silile solze v oči,

zategnila je usta na jok in tiščala

peščice pred oči.

“Ne, ne morete drugače,” je po¬

navljala teta Marijana. “Poiskati

; si morate ženo, že zaradi te ubo¬

ge male sirote, iki se bo morala

drugače potepati po cesti.”

“In jaz? Kaj bo iz me, kaj iz

mojega žrebička? Kaj iz moje hi¬

še? In kdo bo skrbel za kokoši?

Pustite me, da jokam, teta Mari¬

jana. Boljše bi bilo, da bi bil jaz

umrl namesto te dobre duše.”

“Molčite! Saj ne iveste, kaj da

govorite! Vi ne veste, kaj je to,

hiša brez poglavarja!”

“To je res,” je pritrdil že ne¬

koliko pomirjen stric Remo.

“Le poglejte teto Angelo. Naj¬

prej ji je umrl mož, potem sin in

sedaj ji umira osel!”

“Morda bi lehiko rešili osla, če

bi mu spustili 'kri, 'ker ga vije

krč, je dejal stric Remo.

“Pa pojdite z menoj, iker nekaj

razumete o tem,” je prosila sose¬

da. “Dobro delo storite za dušo

Vaše žene.”

Stric Remo je vstal, da bi šel

k teti Angeli, mala je tekla za

njim kakor psiček — saj ni imela

razen njega nikogar na svetu. Te¬

ta Marijana, ki je bila dobra go¬

spodinja, je klicala ;za njimi; “In

Vaša 'hiša ? Odprto ste jo pustili,

sedaj, 'ko nimate nikogar, da bi

jo stražil?”

“Zaklenil sem hišo in spravil

ključ, sicer pa stanuje na nasprot¬

ni strani sestričina Alfia, ta že pa¬

zi na hišo.”

Osel tete Agele je ležal izteg¬

njen na dvorišču, gobec je bil

mrzel, ušesa so se povesila, od ča¬

sa do časa je stegnil vse štiri no-

SIROTA.

Giovanni Verga.

(Konec.)

Teta Marijana je postavila pre¬

denj topel kruh, nekaj črnih oliv,

kos ovčjega sira in z vinom na¬

polnjeno pletenico. Ubožec je

pričel polagoma jesti, mrmrajoč

predse, obraiz pa je imel poteg¬

njen, otožen.

“Da, kruh,” je ginjen govoril,

“nihče ga ne zna tako speči, ka¬

kor ona. Bel je bil, kakor bi bil iz

pšenične moke. Iz peščice slad¬

kega janeža je znala pripraviti

juho, da sem si obliznil vseh de¬

set prstov. No, sedaj bom moral

kupovati kruh v branjariji, pri

tem tatu, (pri mojstru Puddoju;

in toplih juh tudi ne bo več, kadar

se bom vračal ves poten s polja;

ne da bi zavžil kaj toplega, bom

moral iti v posteljo. Še zadnjič

ko sem čul pri nji po

TRUPLO NAŠLI.

Wheeling, W. Va., 16. jul.—Pri

tukajšnem rezervarju so našli

truplo kakih trideset let starega

moža, ki se je najbrže sam u-

smrtil.

Pravijo da je Stephan Wyda iz

Pittsburgha. Desna roka je drža¬

la za samokres, levica pa napol

prazno steklenico “šnopsa.” Našli

so tudi malo svoto denarje. Kaj

je gnalo mladega moža v smrt ni

znano.

Na izrecno željo mnogih mojih zunanjih bolnikov, katerim

moja pisarna v Allegheny odročna, sem sklenil odpreti v’me.

s prvim majem nov urad. Urad se nalhaja v bližini večina že

niških postaj in ne bode vzelo mnogo časa. da najdete moi i

edini slovenski zdravnik
v Pennsylvaniji.

Sobe 116—-117 Bakevvell Building, vogal Grant in Dia-

mon Sts. Nasproti okrajnega sodišča (Court House)

URADNE URE: od 10 zjut. do 1. popoldne.

Obenem pa tudi v nadalje obdržim stari urad na

841 E. Ohio St*, N. S., Pittsburgh, Pa

URADNE URE: od 8 do 9 dopol. in od 1 do 2:30 pop.

in od 7. do 8. zvečer.

— Odda se soba, opremljena s

pohištvom jednemu ali dvema

fantoma. Hočevar & Lah, 5239

Butler st.

ponoči.

trdem delu, ko sem ves dan pre¬

kopaval zemljo zunaj, sem smrčal

tako ob njeni postelji da sem sam

sebe slišal, tako truden sem bil,

mi je zaklicala dobra duša. “Pojdi

in pojej nekaj žlic juhe! Nalašč

za te sem jo pustila na ognju!”

Vedno je mislila na me, na 'hišo,

na delo in ni se utrudila; še zad¬

nje trenotke mi je polagala tisoč

stvari na srce, kakor oni, ki na¬

stopa dolgo potovanje. In slišal

sem, kako je neprestano govorila

med spanjem in bdenjem sama s

seboj. In rada je šla na oni svet!

S križem na prsih, roke pobožne

prekrižane! Ne potrebuje ne maše

ne rožnih vencev, ta svetnica! De¬

nar za župnika bi bil proč vržen.”

“Da, revščina je na svetu!” je

Vzkliknila soseda. “Osla tete An¬

gele, ravno nam nasproti, zvijajo

krči in tudi on je v zadnjih izdih¬

ljajih.”

“Moja tuga je pa vse večja!”

je končal stric Rome in si je otrl

usta z rokavom. “Ne, ne prigo¬

varjajte mi več, da bi jedel, vsak

požirek me teži kakor svinec v

želodcu. Raje jej ti, ti uboga, ne-

NA PRODAJ

poceni grocerijska prodajalna na

Butler St. Vzrok odhod iz Pitts¬

burgha. Jako dober prostor za

člotveka, kateri želi dobro 'kup¬

čijo. Ne odlašajte. Najemnina za

5 sob, prostoren hlev in proda¬

jalno samo 35 dolarjev. Zglasite

se ali pišite na upravništvo “Edi¬

nosti,” 5227 Butler St. Pittsburgh

Naznanilo
Vsem našim ce-

naročnikom

;r {gu naznanjamo, da bo-

Jf demo od sedaj na-

Prej imeli cene na-

i(i(-J Ott ših pristnih domačih
lili </) i,'- ]] v

-m '* 1] pijač, priobčene od

časa do časa v tem

časopisu.

.zaboj 12 steklenic $13.00

. “ “ “ 12.00

.. “ “ » 12.00

. “ “ “ 12.00

.. “ “ “ 6.00

CENA NA GALONE:

galona $2.75

“ 2.75

“ 2.75

“ 2.00

njenim

Slovencem se priporoča

Dr. F. G. GARDNER

5144 Butler St., Pittsburgh

Brinjevec.

Tropinjevec.•

Slivovka.i

Cognac.

Kneipovo grenko vino.i

Slivovka

Tropinjevec

Cognac

Whiskey

Vino domače rdeče

se priporoča

r se lahko popolnoma pre

moja zdravila najbolja

VELETRGOVINA PIJAČE

Dragi rojak J. Wahcič!

Te lepo pozdravim in Te prosim, da mi pošleš zopet take

tinkture kakor zadnjič za lase. Zgubil sem že skoro' vse lase.

Zdaj ko sem se začel z Vašim zdravilom mazati so mi izačeli

rasti lepi gosti lasje.

Vam se lepo zahvalim, Vaš rojak

JOE ŠKRABA,

JKJKJKJKJKJSSJSH P. O. Box 142, Ely, Minn.

Cenjeni rojak J. Wahcič!

Lepo se zahvalim, lasje sq mi popolnoma narastli. Opro¬

stit^, da se Vam nisem preje zahvalil ker sem čakal tako dolgo,

da sem se popolnoma prepričal.

gp enkrat se Vam lepo zahvalim in Vas bom vsakemu

pripo.očal. Vas poizdravlja, Vaš rojak

B. PROFACA,

Old Dominion Line S. S. Co. Norfolk, Va.

G. Jacob Wahcič, Cleveland, Ohio.

Danes sem imel priliko videti mojega prijatelja s katerim

sem govoril in katerega ste Vi od revmatizma popolnoma

ozdravili, po imenu Josef Kalamir. On Vas meni jako pripo¬

roča, radi tega Vas prosim, da mi takoj pošljete eno steklenico

“Wahcič’s Fluid” za revmatizem, pošljite po Expressu C. O.

D. Vas pozdravim Vaš rojak

PETAR ŠTRITOF,

2229 Washington St., Gary, Ind.

Kadar si hočete naročiti zaboj

(bokso) ali sodček dobre pive,

tedaj se oglasitepri meni. Imam

v zalogi raznovrstna piva, samo

izberite si ga, n. pr.:

1R0N CITY, DUQUESNE,

AMERICAN PIVO.

V zalogi imam starokrajske

pijače: TROPINOVEC, BRINO¬

VEC, SLIVOVICA, ITD.

Vino, kislo ali sladko, galon od-

Žganje. (Whisky), galon od.

Telefon Bell 203-W Fisk

Hrvatska Slivovica

G. Frankovich

PITTSBURGH, J

VSEM SLOVENCEM

Cenjeni g. J. Wahcič!

Prosim Vas, da mi pošlete še en lonček Vaše Alpen po¬

made, ravno take ikakorane ste meni poslali, ker ta pomada bo

za mojega prijtelja. Meni so brke lepo narastle, za kar se Vam

lepo zavaljujem, Vas pozdravim, Vaš dobro želeči

MIKE NOVICH,

172 Watkins Ave., Wiknerding, Pa.

se priporočam pri nakupu mo¬

derno umerjenih oblek in

vrhnijih sukenj.

DELO PRVE VRSTE.

Priporoča se tudi sc Soko¬

lom v izdelavo sokolskih uni¬

form.

<$eorge jfrankovicb

48th StrJ Pitttsburg, Pa

Dragi rojak J. Wahcič!

Prosim pošljite mi še eno flašo Vaše čudodelne tinkture

za lase, ker ona, ki ste mi jo prvič poslali je jako dobra. Odkar

rabim Vašo tinkturo so moji lasje veliko lepši in so mnogo po¬

rasli, zakar Vam ostanem vedno, hvaležen in Vas pozdravim.

JOHN STUPIC,

15209 Columbia Ave., Har,vey, 111.

Ne pozabite reka

Svoj k svojim!

F. Radočaj

KROJAČ

4905 Butler St

PITTSBURGH, PA.

DR. KELLY

628 Pennave.* Pittsburg, PaCenjeni rojak J. Wahcič!

Naznanjam Vam, da sem dobil Vaše zdravilo za kurje

očesa, za katero Vam bodem vedno hvaležen. Prav resnično

je kar pišete v notvinah. V treh dneh sem odpravil popolno¬

ma moje kurje očesa, za kar se Vam lepo zahvalim in Vas po¬

zdravljam z vsem spoštovanjem

MARTIN JALOVEC,

P. O. Vancouver, B. C. Canada.

Spoštovani gosp. J. Wahcič!

Jaz, Steve Brčic sem naročil od Vas en lonček Alphen

pomade za brke. Pomada je j alko koristna in brke so mi po¬

polnoma narastle za kar se Vm lepo zahvalim. Pošljite še en

lonček za mojega prijatelja. Vas lepo pozdravim, Vaš

ŠTEFAN BRCICH,

2266 Archer Ave., Chicago, 111.

J|P|||SSšrjj<C Pazi dobro na maslov.

Moderni način zdravljenja. Znana brez-

• Tv Kemično in natančno preiskovanje.

PRIJATELJ:—

Ako si bolan, vedi, da se gre za tvoje največje zemeljsko^ boga

tvo. Nikar se ne norčuj z tvojim zdravjem; ne poskušaj s<

sam sebe zdraviti; ali pa še hujše, dati se zdraviti nevednim zdra

vnikom, kateri samo iščejo tvoj denar, a tvoje zdravje jim je _P‘

deseta briga. Tvoja sveta dolžnost tedaj je, da dobiš ali pa piše;

najboljemu zdravniku, Doktor Kelly, kateri je celo svoje življe¬

nje posvetil proučavanju posebnih bolezni, in katere je on zdravi

z najboljim uspehom čez 30 let in to iz te in one strani oceana.

Doctor ICelly ti pove pravo resnico in stanje tvoje bolezni in akc

te on vzame v zdravljenje, tedaj ti da pismeno garancijo, da te o-

zdravi v najkrajšem času in to popolnoma ozdravi in tako. da ss

bolezen nikdar več ne povrne.

Uradne ure: od 9. zjutraj do 8. urt zvečer. Ob nedeljah od 10. do¬

poldne do 4. popoldne.

JACOB WAHCIC, VELETRGOVINA

piva, vina, žganja in druge pijač«

CLEVELAND, O
5437-39 BUTLER STREET

P. & A. TELEFON Bell

123 LAWRENCE 413 FISK
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Vsem Slovencem in Hrvatom*

priporočam mojo gostilno S

‘'HOTEL FLAjNIK” *

P & A Pbone 351 w |j

***************************************************<MS’

I. National Bank of Allegheny

FEDERAL ST. and PARK WAY PITTSBURGH, PA.

JAMES S. KUHN, W. L. GUCKERT,

predsednik. podpredsednik.

j. D. KRAMER, blagajničar.

Izdaja tujezemske denarne nakaznice, drafte in kreditna pisma.

Izplačuje obresti na vse hranilne vloge.

K. S. K. J. ima vložen denar v naši hranilnici.

VSEM SLOVENCEM IN HRVATOM

priporočam mojo gostilno

HOTEL SERAF1N

v kateri dobiste vedno sveže pivo, raznovrstna

vina, najboljša žganja in druge raznovrstne pijače.

Velika zaloga najboljih smodk in importiranih pi-

iaC. Potujoči rojaki dobe pri meni prenočišča in hra¬

no. — V oblini poset se vljudno priporočam. — Solid¬

no postrežbo zagotavljam.

BENJAMIN SERAFIN, lastnik

5175 Butier St,

Pittsburgh, - - - Pennsylva

I ALI STE ŽE POSKUSILI SCHLANGERJEVO PIVO? jg

NAJBOLJŠE PIVO V MESTU. PRAV TAKO NAJ- |

BOLJŠA IMPORTIRANA VINA, ŽGANJE IN SMODKE. |

VELIKA ZALOGA STAROKRAJSKIH PIJAČ. |

SLOVENCI DOBRODOŠLI VSAKI ČAS. ULJUDNO 1

POSTREŽBO ZAGOTAVLJA. |

M. Schlanger, 1

SLOVANSKI GOSTILNIČAR. |

5171 BUTLER STREET, PITTSBURGH, PA. |

REG. L».S. PAT.OFF.

ALCOHOL 49%

s, FAiRICHTER &Cov

NEWYORK A

ZZjZ' FOR

RHEUMATISM
GOUT- NEURALGIA

LUMBAGO - COLDS

PA1NS- BACKACHES

SPRAtNS & BRUISES'

Vi/ Kadar Vam ni 1

/ S mogoče I

/ pristni “Richterjev

j/ Pai« Expeler”

f pri Vašem

apotekarju obrnite se na

F. AD. RICHTER & CO.

74-80 Washington St.

New York.

VSEM SLOVENKAM

in drugim Slovankam se

priporoča

Mrs. J. Pintar

izprašana babica,

5265 Dresden alley

01 l^rUotografije) vsake vrs

m velikosti. Doprsne

kabinet-slike so moja posebne

v sedanjem času, izgotovim v.

jih v kratkem času. Poročne

slike. itd.

W. L. CARR

Reli 412 - L Fisk, 4017 Butler st

Vsem cenj. društvam

naznanjam, da izdelujem

znake raznovrstnih Jed-

not po nizkih cenah. —

Pišite za cene.

Delo prve vrste. Točnost

BEN VEY, zlatar m urar

840 E. Ohio St., N. S. Pittsburgh, Pa.

ParkTheatre

Popodanska predstava vsako soboto.

Žive slike. — Moving Picture

Vodstivo gledaličša opozarja c.

občinstvo, da se vdrži glasneg?

govorjenja, žvižganja in teptanj-'

z nogami.

Ne pozabite parobrodnih list

kov za v Eropo ali obratno na

Anton Zbašnik, 5225 Butler St.,

Pittsburgh, Pa. Vsa pojasnila

se dajejo zastonj.

Na razpolago imamo še nekaj

iztisov prošenj za prvi državlijan-

ski papir, katere lahko dobiste v

našem uredništvu brezplačno. Tu

dobiste tudi brezplačne nasvete v

tem oziru.

Kaj piše

ŽANE CAJTENGREPORTAR.

Mr. Editor:—

V zadnjem mojem reportu sem

vam bil obljubil poročati nekoliko

dogodljajev iz 4. julija. Imel sem

precej “štofa” toda sedaj sem že

vse skupaj nekje zgubil. No, pa

kaj bi poročal. V dvorani tam na

57. cesti se je vršil običajni bal

in ljudstva je 'bilo toliko, da niti

nisem imel prilike priti na plesni

plač. Vendar sem videl, da je

bila večina deklet ameriške krvi

in s takimi se pa jaz kot old-

kontraš ne pajdašim preveč in

isto priporočam tudi vsem mojim

prijateljem, da celo onim, kateri

me nekoliko postrani gledajo ako

imam več sreče kot pa oni sami

pri nežnem spolu. To mojo trdi¬

tev okrepčuje zadnji slučaj ko je

neko dekle vrglo nekemu voz¬

niku pocestne železnice v obraz

skodelico — pa ne prazno ampak

napolnjeno s kanbolično kislino.

In pa to dekle je še precej pre¬

brisano. Ker se ni upala fanta

sama zmagat, je poklicala na po¬

moč dve njeni tovarišici, kateri

sta ga prijeli med tem ko je dekle

lepo napolnila iz steklenice kar-

bolika in mu ga vrgla v obraz,

tako da bode revež vse svoje živi

dni slep. Več ne bode gledal lepa

dekleta niti kaj druzega. No pa

je že taka dandanes na stvetu. Člo¬

vek ne ve kje ga kaj doleti, zato

pa bom vbodoče še bolj pazil, da

se moja oči ja kdaj ne skonektajo

z očmi kakšnega dekleta, pa če je

prav krasotica prve vrste.

Zadnja nedelja je bila jako

krasna in tako sem. jo mahnil gori

proti hriboviti naselbini Moon

Run. Ime že samo pove, da se

prostor nahaja 'blizu lune-moon.

Ker je pa dežela jako oddaljena

od nas, se mora pa tudi človek po¬

truditi in teči, da pride na dolo¬

čeni kraj predno poteče nit življe¬

nja. Vsled tega so najbrže naz-

vali to run-teči. Ker sem se bal,

da mi bode prehitro zmanjkalo

sape, sem naročil štegleten-cug

Baj goš, al je blo hudo. Čim

bližje smo prihajali cilju, tem bolj

vroče je postajalo. In naposled

je moj spešil cug zgubil vso štimo

sem bil pa prisiljen od zadaj pu-

šati. Lahko si mislite, da so me

vse znojne kaplje oblivale; saj še

na zemlji je bilo vroče, pa bi ne

bilo tam gori. Toda vsake stvari

je enkrat konec in tako je bilo

tudi tega. Slednjič jo namreč

srečno prifuram do cilja. Evreka!

Koliko je bilo ljudi. Pa vse se je

veselilo in prepevalo. Vršil se je

tu namreč pik nik pevskega

društva. Baj gali, pa še 'koliko

krasotic je bilo tam gori. Malo

je manjkalo, pa bi bil pozabil na

vse obljube storjene pred krat¬

kim. In gotovo bi jih bil pozabil,

da me ni pravočasno Jupiter Plu-

ivius opomnil moje obljube, na¬

mreč zdržati se zapeljivih pogle¬

dov krasotic, s tem, da je pričel

najprvo počasi, potem pa vedno

silneje zlivati svoje solze, boječ

se, da bodem prelomil obljubo.

Ko pa je sprevidel, da sem postal

zopet svoj, je prenehal, vendar je

še vedno tu pa tam nekoliko po-

solzil. Jaz sem sicer mu za en del

hvaležen, za drugi me pa kar mi-

če, da bi ga pozval na dvoboj z

'besedo-mečem. Pa naj bo. Mor¬

da mi kdaj priskoči še na pomoč

v 'kakem drugem slučaju.

Iz New Yorka sem dobil vaj er

les telefon, po katerem mi poro¬

ča Mike Cigareta, da se nahaja

tam Krjavelj z svojo kozico in

baje namerava priti v Pittsburg

Me prav zelo veseli. Prav rad bi

namreč kakšnemu izročil repor-

tarski žab, vsaj za par tednov, da

bi šel na vekejšn. Ako se bom

zgovoril z njim glede dela, tedaj

se ne bodem Jko hitro oglasil.

Do tedaj pa se veselite pri kozar¬

cih ječmenovca ali česa druzega.

Torej na svidenje.

Rešpekt ful jur,

Žane.

N. B.—Peter Ostrina me je po¬

vabil, da grem k njemu na vekej-

šen in mislim, da bodem vsprejel

njegovo povabilo.

ŠPIJONI NA KRALJEVSKO

HIŠO.

Kristijanija, Norveška, 17. jul.

Poročilo došlo sem naznanja, da

so aretirali nekega možkega, ka¬

teri se je potikal in skrival v kra¬

ljevskem vrtu že en teden. Dotic-

ni je bil oborožen z samokresom

in nožem. V vrtu se je igral 10

let stari kraljevič, kateri bode za¬

sedel kraljevski prestol. Ko je to

novico kraljica slišala, se je tako

prestrašila, da je bila več časa v

nezavesti.

Po neki pogodbi, ki je narejena

med ljudstvom in kraljevsko hi¬

šo, se glasi, da postane Norveška

republika, ako ostane kraljevska

hiša brez možkega spola. Vrjetno

je torej, da se protimonarhisti tru

dijo na vse načine, da bi spodri¬

nili lOletnega Olafa. Baje je raz¬

pisana velika nagrada tistemu ka¬

teri usmrti mladega kraljeviča.

PRINC TURN IN TAKSIS

POROČI DUNAJSKO IGRAL¬

KO.

Dunaj, 8. jul.—Princ Nikolaj

Turn in Taksis se bode poročil

z neko dunajsko igralko. Da se

pa mora zgoditi, mora resignirati

na naslov, to je ime Turn in

Taksis mora.izginiti !z njim pa se¬

veda tudi vse nadaljne pravice

kot princ. Temu je ugodil ter se

po poroki naselil v Teksasu, kjei

bode živel kot farmar. Nikolaj

Turn in Taksis je avstrijiski princ

ter je iz znane rodbine Turn in

Taksis.

VELIKA TATVINA MED

POTJO.

London, 18. jul.—Dragocena

ovratnica iz biserov in dijaman-

tov je bila ukradena, ko je bila na

potu proti Angliji. Tatvino so

šele opazili, ko je dospela pošilja-

tev v mesto London. Zavitek je

'bil zelo umetno odprt in mesto

dragulje dobili so kos sladkorja,

ki je bil napravljen na Franco-

zkem. Torej se je tatvina dogo¬

dila že na Francozkem. Vrednost

ovratnice se ceni na $625.000. Pač

lep plen.

KER NI IMELA OBLEKE NI

ŠLA VOLIT.

Aurora, UL, 13. jul.—Ko je

prišla prijateljica neke gospe

ugledne hiše, da bi šli skupaj vo¬

lit, je ta odgovorila: “Ker nimam

lepe obleke tudi volit ne grem.”

Seveda, ženske so se hotele po¬

staviti, češ glejte, dobile smo kar

smo zahtevale, zato so se oblekle

kolikor mogoče elegantno. Ker

pa tega ni imelo polovica žensk,

je ostala vsa polovica lepo doma

pri otrocih možje se jim pa sme¬

jijo in nagajajo, kar jih seveda še

bolj jezi.

BOGATAŠ-REVEŽ.

Denver, Col. 17. jul.—Spoznam

krivim, pa vendar ne namenoma,

so bile besede sodnika, katere so

veljale C. F. Thompsonu, kateri

je bil obljubil sedmim devicam,

da jih poroči. Vsakej je povedal,

da premore več miljonov ter za¬

gotavljal vsaki posebej, kako bo¬

do srečno živeli; vsega bodo ime¬

li v izobilju, prepeljavali se bodo

z avtomobilom, hodili na izlete, v

Evropo itd. Seveda so te sladke

besede uplivale na dekleta ki so

seveda obljubile, da ga poročijo.

Pa kako so bile razočarane, ko ga

je ena izmed izvoljenk tožila, da

preveč dolgo odlaša z poroko ter

zahtevala takojšno poročenje. To

je bilo seveda objavljeno v listih

in drugi dan, prišlo je kar pol du¬

cata deklet, ki so zatrjevale, da je

tudi njim obljubil, da jih vzame

v zakon. To pa se po naših posta¬

vah ne more zgoditi, za to so

“miljonarja” zaprli. Ženske so

zahtele odškodnino, pa hudiman,

'kje vzeti. Pokazalo se je, da je

dozdevni ‘miljoner” suh, kot po¬

per. Tožba je bila uložena, moža

obljubljenca so zaprli, odvetnika

je potreba, da ga reši iz te zagate,

a kje vzeti denarja? Saj je miljo¬

ner! A ta šmentani miljoner nima

ne beliča na svoje ime. Vendar se

je usmililo mesto tega “miljoner-
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tNTON ZBAJNIk,

edini slovenski zastopnik parobrodnih družb
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Rojaki držite se gesla

— “Svoji k svojim”.

B

Rojaki podpirajte

domača podjetja.

Prodaja originalne parobrodne vozne list’-e (šifkarte) na vse strani sveta po istih cenah

kakor kompanije v New Yorku.

Vsakega rojaka, ki mi naznan? svoj prihod osebno pričakam na postaji.

Rojaki, ki nameravajo potovati v staro domovino ali želijo kojega sem vzeti naj se

izključno obrnejo na mene.

V New Yorku imam zaneslj ivega zastopnika, kateri vse moje potnike pričakuje in

spremi na šif-

5225 Butler St, Pittsburgh, Pa*
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je” ter mu preskrbelo odvetnika.

Ni zdravo se izdajati za “miljo-

nerje,” če se nima ni beliča. Mo¬

goče pa si je mislil, da ima miljon

las in zato se sme imenovati “mi¬

ljoner” Dvomimo.

— Kakor poročajo tukajšni lis¬

ti je First-Second National Bank

propala. Koliko je na tem resnice

sedaj še ne vemo. Poročali bo¬

demo ko zvemo kaj pozitivnega.

ROJAKOM V NAZNANJE.

PRIPOROČILO.

Vsem slovenskim rojakom in

bratom Hrvatom v Moon Run —

najtopleje priporočam moj-o

MESNICO,

v kateri bodete vedno postreženi

z svežim doma očiščenem mesom.

Pri meni s« dobe line kranjske

klobase, suha rebra in drugo do¬

ma prekajeno meso.

Prav tako imam na prodaj ve¬

liko doma scvrte masti.

CENE VEDNO PRAVE.

JOHN ARGH

R. F. D. No. 3, CARNEGIE, PA

PRIPOROČILO.

“Sol

s«

iCaF

štv*

Ratefl

HO®1!”'

la

ka

fliia

"Tja se

Butler

sha* P° s

v prijazn

jo za«
jbave

No'

Cenjenim rojakom Slovencem k

bratom Hrvatom priporočam m*,

jo GROCERIJSKO TRGOVINO

sladščiarno in PREMOGARSKO

OPRAVO. V zalogi imam tul

vedno trpežno delavno obleko fa

vsakovrstno perilo.. Nadalje M

pri meni dobi tudi vsakovrstno o-

buvalo delavno in praznično,

možke in ženske.

Pobiram tudi naročnino

“EDINOST”. Rojake bodem v«,

dno dobro in točnp postregel.

Pri meni so najnižje cene-

FRANK MAČEK,

P, O. Boa 123, MOON RUN, PA

'Jugosiov

l Višem

riklop ‘ l0

Fe

Pr .

miseln 1

svoj lira(1

ima vsako

Romu-

Tem potom naznanjam vsem

tistim 'kateri želijo potovati v sta¬

ro domovino in ki želijo kupiti

vožnje listke pri meni, da imam

v New Yorilcu zanesljive zastop¬

nike, kateri vedno in ob vsakem

času bodisi po noči ali čez dan

pričakujejo vse moje potnike na

postaji ter spremijo na parnik.

Ta moj zastopnik ima vedno po

enega ali dva človeka na vsaki

postaji ne samo na eni, in vsi mo¬

ji potniki so pravočasno pričako¬

vani. Mojega zastopnika, kakor

tudi vse njegove uslužbence oseb¬

no poznam, ker sem bil v New

Yorku štiri leta, in se toraj ni po¬

treba nobenemu bati, da ga bo¬

dem mogoče poslal v kak zloglas¬

ni hotel. Vsakemu našemu roja¬

ku je znano, da nisem šel v ta po¬

sel samo za par mesecev, in vsled

tega mi je prva in glavna skrb, da

vse moje potnike kolikor mogoče

dobro postrežem. Znano mi je

ravno tako dobro, kakor komu

drugemu, da- ako moje potnike ne

bodem dobro postregel se tudi

njih prijatelji ne bodejo obrnili na

mene. Da si pa ne bi kdo mislil,

da nimam nikake skušnje v mo¬

jem poslu naj omenim, da sem

služboval pri neki zelo znani slo¬

venski tvrdki v New Yorku tri

leta. Nadalje sem služboval v

glavnem uradu Francoske paro¬

brodne družbe v New Yorku eno

leto, in za tem sem bil dve leti in

pol vodja (manager) inozemske¬

ga oddelka pri Peoples National

Bank v Tarentum, Pa., ki je pod

kontrolo zvezinega kontrolorja in

ima kapitala ter čistega dobička

nad $100.000.00.

Kar se pa tiče vožnjih listkov

naznanjam, da vsaki potnik že

pri meni dolbi pravo šifkarto ka¬

tero mu ni potreba nikjer prome-

njati. Jaz nisem v zvezi z nobe¬

nim agentom, ampak direktno s

parobrodnimi družbami pri kate¬

rih vsaki imam jamčevine $1000

in od katerih sem pooblaščen pro¬

dajati šifkarte. Tudi so pri meni

cene iste, kakor pri družbah v

New Yorku. Prepriča se l^hko

vsaki stem, da piše najprej na

glavno kompanijo in potem naj

se pa na mene obrne.

Rojaki, kadar kupujete vožnji

listek vedno zahtevajte, da se

Vam istega takoj izroči, kajti za

take osebe, ki Vam šifkarte še po¬

kazati ne morajo parobrodna

družba ni odgovorna!

ANTON ZBAŠNIK

edini slovenski zastopnik paro-

prodnih družb v Pittsburghu

5225 Butler St., Pittsburgh, Pa.

PO LEPE LETNE ČIŽME IŠ

DRUGO OBUVALO PRIDITE

K
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MESO, MODO to TRPEŽNO-

STJO.

- Cenj'

da se je v

■“Slovensk

kjer se bi

Sosednjih

jezika. T

koristilo, t

učili teme

in sicer pl

pondenčne

podlago p

si Slovenc

potrebuje)

poročamo,

učil engle

4311 BUTLER ST., Phtbargh !m

■ je ze u

(Pri n&e dobiste tradlng stampjj)

Loka

Vsem prijateljem in znancem, naznanjam, da sem odpri

‘HOTEL SEBENBERG’

v katerem bodem točil vedno sveže pivo, raznovrstna vina,

najbolj*« žganje ter druge pijače. Velika zalo ga najboljših

Km°4^- Importirane prijačs.

Vsem Slovencem in Hrvatom se najuljudneje priporočam

v najobflneji oblsek.

J. SEBENBERG lastnik,

5400 Butler St., Pittsburgh, Pa.

— župa

ce spomla

^anjega i

-Pričele pr ;

imenovanj

didatov.

0§dasivš;m

Porter

sikih

Dr. S. GOLDMANN, Slovanski zdravnik.

206 Grant St., Pittsburgh, Pa.

Pittsburghu odlni^ zdravnik is stare domovine, ki je dovrfil

skusnje

m

napr;

Je. Prisost\

Pittsburgh

' Cli> toda „

^ll0 ka

doorganh

V Pittsburghu edini zdravnik is stare M _

zdravniške skušnje na Dunaju in bil Um vojaški zdramit Zdravi

razne bolezni, posebno pazljivo pa moške in ženske tajne boiezal

Z njim s- lahko pogovorite v materinem jeziku, ako pa ne moret«

prita osebno k njemu, tedaj mu pišite. — Ta zdravnik kna svojo la¬

stno lekarno in tudi Uka zdravila kot v starem kraju. Ta zdrav¬

nik je vesten in on ne gleda, da bi goljufal ljudi, a cene so primerne-

Rojaki! Zapomnite si naslov edinega zdravnika iz 8tarega kr»-

ja, koji je na dobrem glasu tudi v tej zemlji.

206 GRANT ST., PITTSBURGH, PA.

Uradne ure: od 9. zjutraj do 6. zvečer. Ob nedeljah od 9. do 1

►ol. Ob sobotah od 9. zjutraj do 8. zvečer.
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Kadar hočete imeti lep pisem*

ski papir, koverte, računske liste,

vizitnice, raznovrstne lepake,

vstopnice za veselice, društvena

pravila, vplačilne knjižice, itd.

oglasite se ali pišite nam.
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